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Teatrul Memorial din Stratlord-upon-
Avon a întreprins un lung tuxneu în Uniu-
nea Sovietica, bucurîndu-se de o căldu-
roasà primire. Presa sovietica a publicat 
numeroase si detaliaite cronici la specta-
colele prezentate de lenumita trupă en-
gleză. La primul spectacol, Romec si /u-
lieta, jucat la Leningrad, G. Kozinţev pu-

• blică în paginile irevistei „Sovetskaia Kul
tura" o ampia şi poziitivă analiză. Arătînd 
că jocul actordlor, sobru dar totodată plin 
de concentrata pasiune, pune şi mai mult 
în valoaire textul clasic, cronicarul sorie : 
„Regizorul Glen Biem Shaw şd trupa sa 
au rezolvat cu succès una din cele mai 
ddficile sarcini ale teatrului Shakespearean : 
ìmbinarea realismului cu poezia". Pe scena 
a apărut viaţa în toată plenitudinea ei, 
oamenii, aşa cum sînt, cu relaţid veridice 
si sentimente autentice. Nu se simte nici 
o clipă convenţionalismul teatral sau tea-
tralismul ieftin. Aşa scria si Shakespeare. 
Pœzia lui este plină de tablouri din viaţă, 
de amănunte cotidiene. Precizia realismu
lui în creaţia lui se îmbină cu forţa înari-
pată a poeziei. Mai cu seamă acest lucru 
a fost demonstrat, cu pregnanţă, de actorii 
englezi. Ei au vădit un profund respect 
pentru marea poezie shakesneareană, înce-
pînd cu ledarea ritmului versurilor şi siir-
şind cu reliefarea particularităţilor stilului 
Shakespearean. Glen Biem Shaw a Teuşit 
să obţină puritatea caracterelor poetice ale 
eroilor marelui Will. Vorbirea solemnă a 
ducelui de Verona (Antony Nicholls) con
trasta cu vorbăria slugilor, iar stilul uşor 
afectat al lui Mercurio (Edward Wad-
ward) nu se aseamănă prin nimic cu re
plica clară a fraterni Lorenzo (Cyril Luck-
ham). Decoruirile realizate de Motly (nume-
sinteză, realizat prin ìmbinarea numelor 
pictoriţelor Margaret Harris, Sophia De
vine si Elizabeth Montgomery) au contri-
buit în mare măsură la succesiul specta-
colului. Cronicarul consemnează impresio-
nat numărul redus de detalii arhitectonioe 
care, transforrnìndu-se, formau noi si noi 
decoruri... 

...Pe piatra rece a catafalcului se află 
intinse două corpuri nemişcate ; amanţii 
din Verona au mûrit pentru a deveni ne-
muritord. Intr-o Uniste deplină — nu se 
auzea nici muzica solemnă, nu se lăsa 
nici cortina îndoliată — a luat sfìrsit 
spectacolul Romeo şi Julietta al Teatrului 
Memorial englez. 

Spectatorii moscoviti au întîmpinat şi ei 
cu aceeaşi pretuire trupa Teatrului Memo-
rial care, la Moscova, si-a inaugurât tur-

neul tot cu Romeo şi Julieta. La acest 
spectacol, „Sovetskaia Kultura" publică o 
cronica ampia sub semnâtura lui Al. Ani-
kist. Criticul remarcă printre aitele că ceea 
ce a plăcut în primul rînd publicului mos-
covit, au fost ritmul şi naturaleţea inter-
pretării. Regizorul Glen Biem Shaw a cău-
tat să trezească interesul spectatorilor prin 
autenticitatea sentimentelor si pasiunilor 
prezentate pe scena. Se pârea că el inter-
pretase textul piesei ca şi cum ar fi fost 
scrisă de un dramaturg contemporan. Aten-
ţia principală a regizorului a fost îndrep-
tată spre fundamentarea psihologică subtilà 
a comportării tuturor personajelor din sce
na şi a fost cum nu se poate mai potrivit 
să vedem pe scena de traditi'? a M.H.A.T.-
ului — se spune în cronica — un spec
tacol în care domina veridicitatea senti
mentelor si autenticitatea caracterelor. Cro
nicarul subliniază că pro&peţimea tinerească, 
naturala, a lui Romeo (Richard Johnson) 
şi a Julietei (Dorothy Tutin) le permite 
să-şi concentreze toate tortele în dezvălui-
rea gamei de sentàimente a eroilor shakes-
peareeni, jocul lor caracterizindu-se prin-
tr-o fermecătoaTe naturaleţe. 

„Creatila Teatrului Memorial este înari-
pată de aragoste pentru Shakespeare. 
Această dragoste este activa si n-o poti 
delimita cu noţiunea de «atitudine plină 
de grijă faţă de text». Teatrul nu vrea 
ca spectacolele lui să uimească printr-o 
monumentala măreţie statica si nici să re-
prezinte o ilustrare la istoria teatrului 
Shakespearean. El vrea să emoţioneze spec
tatorii." Astfel îşi începe A. Karaganov 
cronica la alt spectacol prezentat mosco-
vitilor de teatrul englez : A douăsprezecea 
noapte. 

lata de ce — continua el — teatrul, desi 
memorial, nu se ocupă tonisi cu restaura
l a spectacolelor prezentate de „Globus" şi 
nu este preocupat să redea cu scrupulozi-
tate, evenimentele trecutului îndepărtat, în 
acele forme scenice care erau obişnuite in 
vremurd de demult. Teatrul îşi spune cu-
vîntul său viu despre viata ce-şi găseşte 
fiinţă în piesele lui Shakespeare, iar a-
cest cuvint este adresat contemporanilor. In 
spectacolul A douăsprezecea noapte se sim
te suflul inovatiei, năzuinţa spre o nouă 
tratare a paginilor de atîtea ori citite. Se 
înţelege că nu este vorba de o moderni-
zare cu orice preţ. Teatrul nu foloseşte 
nici unul din şabloanele care reprezintă o 
repetare mecanică a unor forme de mult 
gasile. Atitudinea plină de grijă fata de 
opera lui Shakespeare se îmbină aioi eu 
năzuinţa de a foiosi, cît mai din plin, ex-
perienţa vieţii şi experienţa artei însăşi, 
pentru interpretarea într-un spirit cît mai 
contemporan a comediei lui Shakespeare. 
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Spectacalul a fost privit cu mult interes 
de publicull moscovit. Spectatorii sovietici. 
care-1 cunosc si-1 iubesc pe Shakespeare şi 
datorită numeroaselor montări sovietice, nu 
au putut să nu aprecieze inalta ţinută a 
Teatrului Memorial. De altfel, şi actorii 
englezi au simţit sensibiliitatea cu care pu-
blicuil sovietic a urmărit spectacolele lor. 
In intterviul aoordat revistei „Sovetskaia 
Kultura" — Glen Biem Shaw, regizorul 
trupei, a sipus : „Dacă mă veti întreba ce 
parere am de felul cum am fost primiţi in 
Uniunea Sovietica, va voi răspunde că 
sîntem uluiţi. Indrăznesc să spun că nici 
la Stratford pe Avon, n-am rncercat sen-
timente atit de puternice de bucurie şi re-
cunoştinţă ,ca acelea pe care ni le-a trezit 
entuziasmul publicului sovietic. Acest lu
cra ne-a lăsat o impresie foarte puter-
nică". 

/. V. 

CREAŢIAMEA ARTISTICA 

S-au împlinit cincizeci de ani de 
luptă puşi în slujba dezvoltării teatrulu.i 
contemporan sau „vorbit" (Huatziui), cum 
i se mai spune în China. 

în jumătatea de secol care s-a scurs, şi 
mai aies în cei noua ani de după eliberare, 
s-au înregistrat în toate ramurile acestei 
arte s'ucoesé însemnate. Profit de prilej ca să 
vă împărtăşesc — eu, o modesta sluji-
toare a scenei — cîteva din amintirile 
mele. Ca să cunoaşteţi şi dumneavoastră, 
prietenii mei dragi, din aceste amintiri. 
oeva despre drumul dezvoltărid teatrului 
în China si despre strînsa legatura ce 
exista între acest drum şi procesul de 
autoeducare a actorilor nostri. 

Am îndrăgiit teatrul încă din cop:lărie. 
Cu toate acestea, cìnd am păşit pentru 
prima data pe scena nu pătrunsesem 
încă esenta anrtei dramatice, nu ştiam cui 
trebuie să slujească şi mai aies nu vedeam 
vreo legatura între teatru şi politica. 

La ìnceput, m~am urcat pe scena, mi
nata mai mult de nevoia de a~mi castiga 
existenţa. In anul 1931, eram nevoită să-mi 
întreţin părinţii, fraţii mai tineri şi sora ; 
am părăsit Peipinul şi, în căutare de 
lucru, am poposit la Şanhai. Aici. după 
evenimentele din 28 ianuarie 1932, am 
intrat în ansamblul teatral de cîntece şi 
dansuri „Tziimei", jucînd în două specta-
cole : Drumuî vieţii şi Moartea unui actor 
cu faimă, 

ïn acea perioadă, mişcarea pentru dez-
voltarea teatrului se aflia abia la început ; 

spectacolele se puneau în scena anevoie 
şi nu atrăgeau decît un număr foarte 
restrîns de spectatori. Cu toate că repre-
zentaţiei i se adăugau numere suplimen-
tare, cuprinzînd cîntece si dansuri, aveam 
din ce în ce mai puţini spectatori. 

în cede din urmă, actôrii au cunoscut 
foamea. 

Ceilalţi slujitori ai scenei erau tot atît 
de nevoiaşi ca şi mine. 

Aşa, mînaţi de nevoia de a trai, cîţiva 
prieteni săraci ne-am strîns laolaltă şi 
ne_am hotărît să jucăm teatru. Dar — 
veti spune —, ca să-mi cîştig existenţa, 
nu era neapărată nevoie să mă urc pe scenă; 
puteam găsi şi alta soluţie. Numai că, 
vedeţi, aşa tînără şi fără de experienţă 
cum eram, de îndată ce am cunoscut mai 
îndeaproape scena şi slujitorii ei, m-am 
légat sufleteşte de toate acestea, am ûv 
drăgit din toată inima teatrul şi nu-1 mai 
puteam parasi pentru nimic în lume. 

Mişcarea pentru avîntul artei teatrale, 
în rîndurile căreia m-am încadrat mai 
tîrzdu, începuse să cunoască înrîurirea par-
tidului. Tocmai datorită conducerii de carre 
partid, această mişcaire a izbutìt să înlă-
ture toate greutăţile şi să se dezvolte 
neabătut în slujba ţelurilor comune ale 
revoluţiei. Nu ştiam în acea vreme că 
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